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Internacional Cultura

Las obras de
Tove Ditlevsen
Barndom,
Ungdom y Gift
(publicadas en
conjunto como
Trilogía de
Copenhague)
fueron
traducidas al
castellano y al
catalán el año
pasado. En la
charla se tratarán temas como la igualdad, las
clases sociales y por qué la literatura de esta
autora sigue siendo relevante hoy en día.

La charla estará a cargo de Lea Beliaeva Bander (responsable de danés en Institut
Nòrdic) y Camilla Syhler (de la Universidad de Granada). Además, contará con la
participación de la traductora de la Trilogía de Copenhague, Maria Rossich, que
hablará sobre su trabajo y los desafíos y peculiaridades que se encuentra al traducir
literatura danesa al castellano y al catalán.

    Dónde: el evento es gratuito y online a través de Zoom.
    Cuándo: el jueves 17 de marzo de 20 a 21:30h.
    Participantes: abierto a todos los interesados.

Para participar es necesario apuntarse a través del siguiente enlace: 
https://institutnordic.com/charla-online-sobre-tove-ditlevsen/
http://tradinter.ugr.es/
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